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New Patented sliding system equipped with next generation Fluid soft-closing technology.
Nuovo sistema di scorrevoli brevettato con fermi ammortizzati dotati della tecnologia di 
ultima generazione Fluid.



Diva Fluid is the new patented sliding system 
dedicated to design doors, shaped by exposed 
aluminium tracks and Fluid next generation soft-
closing technology.
Diva Fluid is feautured by minimal style thanks to 
optimized sliding trolleys built-in the door with a totally 
updated milling pattern, meanhwile Patented Fluid 
dampers are totally concealed into the tracks in 
order to stand out the original design of the door. 
The exposed aluminium sliding tracks are available in 
various modern finishing solutions according to latest 
architectural and aesthetical trends.

Diva Fluid è l’innovativo sistema scorrevole 
brevettato con fermi ammortizzati Fluid di ultima 
generazione, dedicato a porte di design.
Caratterizzato da uno stile minimalista, il nuovo 
sistema Diva Fluid con scorrimento frontale esalta 
il design originale della porta con i nuovi scorrevoli 
ottimizzati e nascosti grazie alla nuova lavorazione 
semplificata, mentre i fermi brevettati Fluid risultano 
completamente nascosti nei binari in modo da 
azzerarne l’impatto visivo.
I binari di scorrimento sono disponibili in varie soluzioni 
di finitura moderne, coerentemente con le ultime 
tendenze estetiche e di architettura.

PATENTED
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PATENTED

Easy mounting

New Diva Fluid assembling process has been simplified thanks to 
new support jig, developed to guide installers step by step and to grant 
the best functionality possible of the system.

Facile da montare

Il processo di assemblaggio del nuovo Diva Fluid è stato 
semplificato grazie alla nuova maschera (dima) di supporto, sviluppata 
in modo da guidare gli installatori passo dopo passo e per garantire la 
miglior funzionalità possibile del sistema.

Safety first 

The new patented anti-jumping system allows to grant the maximal safety to all installers and 
end-users, avoiding the door to fall in any circumstance. 

La sicurezza prima di tutto

Il nuovo anti-sganciamento brevettato permette di garantire la massima sicurezza per tutti gli 
installatori e gli utenti finali, impedendo alla porta di cadere in qualsiasi circostanza.
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Diva Fluid COMPLETE BOX KIT / KIT COMPLETO IN SCATOLA

K Complete kit / Kit completo

.

0511 80

.

1
N.2 Fluid dampers
N.2 Fermi ammortizzati Fluid

2
N.2 Standard stoppers
N.2 Fermi standard

Code Guide • Guida ai codici

Tracks / Binari ALUMINUM FINISHES CODES / CODICI FINITURE ALLUMINIO

CODE / CODICE DRILLED CODE / CODICE FORATO FINISH COLOR / COLORE FINITURA

8 01 0 .0 ........ 8 01 2 .0 ........ 01 A Anodized Silver / Argento
STANDARD

8 02 0 .0 ........ 8 02 2 .0 ........ 02 AS Brushed Anodized Silver / Argento Spazzolato

8 12 0 .0 ........ 8 12 2 .0 ........ 12 E3 Anodized Dark Brown / E3

SPECIAL

8 13 0 .0 ........ 8 13 2 .0 ........ 13 E3S Brushed Anodized Dark Brown / E3 Spazzolato

8 14 0 .0 ........ 8 14 2 .0 ........ 14 N Anodized Black / Nero

8 15 0 .0 ........ 8 15 2 .0 ........ 15 NS Brushed Anodized Black / Nero Spazzolato

8 16 0 .0 ........ 8 16 2 .0 ........ 16 NK Anodized Nickel / Nichel

8 17 0 .0 ........ 8 17 2 .0 ........ 17 NKS Brushed Anodized Nickel / Nichel Spazzolato

EXAMPLE / ESEMPIO

K . 0511 . 1

Complete kit
Kit completo

80 kg
N.2 Fluid dampers

N.2 Fermi ammortizzati Fluid

Tracks / Binari PLASTIC FINISHES CODES / CODICI FINITURE PLASTICA

CODE / CODICE DRILLED CODE / CODICE FORATO FINISH COLOR / COLORE FINITURA

8 14 0 .0 ........ 8 14 2 .0 ........ 14 N Anodized Black / Nero
STANDARD

8 23 0 .0 ........ 8 23 2 .0 ........ 23 GR Gray / Grigio

Diva FluidPatented sliding system with Fluid soft-closing technology
Sistema di scorrevoli brevettato con fermi ammortizzati Fluid
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80 kg 600 ÷ 1500 mm 10 mm

1

5

7
3

6

4

8

9

2

11 10

6A

COLORS / COLORI

Brushed Anodized Silver
Argento Spazzolato

Brushed Anodized Nickel
Nichel Spazzolato

Brushed Anodized Dark Brown 
E3 Spazzolato

Brushed Anodized Black
Nero Spazzolato

Diva Fluid Patented sliding system with Fluid soft-closing technology
Sistema di scorrevoli brevettato con fermi ammortizzati Fluid
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1

2560

8 02 0 .02560

8 13 0 .02560

8 15 0 .02560

8 17 0 .02560

80

2

2570

8 01 2 .02570

8 12 2 .02570

8 14 2 .02570

8 16 2 .02570

80

3

2564_DX 80

2564_SX 80

4

2563/A 80

2563/N 80

5 2559 —

6 2562/80 80

6A 2569 80

7

2567/A —

2567/N —

8 2565 —

9 3491 —

10 333 —

11

121

8 14 0 .00121

8 23 0 .00121

—

N° N°

Diva FluidPatented sliding system with Fluid soft-closing technology
Sistema di scorrevoli brevettato con fermi ammortizzati Fluid
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CODE MIN

K.0511.1 4x

CODE MIN

K.0511.2 4x

80 kg

N.2 Fluid dampers
N.2 Fermi ammortizzati 
Fluid

Patented system
Sistema brevettato

Ball bearings 
Cuscinetti a sfera

A Anodized Silver
Argento

N Anodized Black
Nero

80 kg

N.2 Standard stoppers
N.2 Fermi standard

Patented system
Sistema brevettato

Ball bearings 
Cuscinetti a sfera

A Anodized Silver
Argento

N Anodized Black
Nero

N°12 (6000.00054)
Ø4,5x20

N°12 (6000.00054)
Ø4,5x20

N°8
ART. 3491(1242.06396)

N°8
ART. 3491(1242.06396)

N°8 (6002.00002)
Ø3x20

N°8 (6002.00002)
Ø3x20

N°4 (6000.00056)
Ø2,9x13

N°4 (6000.00056)
Ø2,9x13

A

A

A

A

N

N

N

N

Diva Fluid Patented sliding system with Fluid soft-closing technology
Sistema di scorrevoli brevettato con fermi ammortizzati Fluid
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STANDARD HOLES AND MEASUREMENTS / FORATURE E MISURE STANDARD

150070

1700

2000

2500

3000

230

70 230

70 230

70 230

70 230

HOLES AND SIZES ON REQUEST / FORATURE E MISURE A RICHIESTA

4000

6000
70

5000

230

70 230

70 230

TRACKS / SPECIFY ARTICLE NUMBER, LENGTH AND COLOR WHEN ORDERING
BINARI / AL MOMENTO DELL’ORDINE SPECIFICARE ARTICOLO, LUNGHEZZA E COLORE

01 Anodized Silver 
Argento

02 Brushed Anodized Silver
Argento Spazzolato

12 Anodized Dark Brown
E3

13 Brushed Anodized Dark Brown
E3 Spazzolato

14 Anodized Black 
Nero

15 Brushed Anodized Black 
Nero Spazzolato

16 Anodized Nickel
Nichel

17 Brushed Anodized Nickel
Nichel Spazzolato

23
Grey
Grigio

ART. 2560

8 02 0 .02560

8 13 0 .02560

8 15 0 .02560

8 17 0 .02560

ART. 2570

8 01 2 .02570

8 12 2 .02570

8 14 2 .02570

8 16 2 .02570

ART. 121

8 14 0 .00121

8 23 0 .00121

Diva FluidPatented sliding system with Fluid soft-closing technology
Sistema di scorrevoli brevettato con fermi ammortizzati Fluid
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STANDARD MEASUREMENTS DESCRIPTION / DESCRIZIONI MISURE STANDARD
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Diva Fluid Patented sliding system with Fluid soft-closing technology
Sistema di scorrevoli brevettato con fermi ammortizzati Fluid
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www.ternoscorrevoli.com/diva-fluid-frame

The perfect meeting point between Diva Fluid and Universal frame 
Il punto d’incontro perfetto tra Diva Fluid e il telaio Universal



Diva Fluid Frame is the new patented sliding 
system dedicated to design doors, shaped by 
exposed aluminium tracks and Fluid next generation 
soft-closing  technology combined with Universal 
Frame.
Diva Fluid Frame is feautured by minimal style 
thanks to optimized sliding trolleys, meanhwile 
patented Fluid dampers are totally concealed into the 
tracks in order to stand out the original design of 
the door. 
The exposed aluminium sliding tracks are available 
in various modern finishing solutions according to 
latest architectural and aesthetical trends.

Diva Fluid Frame è l’innovativo sistema scorrevole 
brevettato con fermi ammortizzati Fluid di ultima 
generazione combinato con il telaio Universal, 
dedicato a porte di design. 
Caratterizzato da uno stile minimalista, il nuovo 
sistema Diva Fluid Frame con scorrimento 
frontale esalta il design originale della porta con 
scorrevoli nascosti. I fermi brevettati Fluid risultano 
completamente integrati nei binari in modo da 
azzerarne l’impatto visivo.
I binari di scorrimento sono disponibili in varie 
soluzioni di finitura moderne, coerentemente con le 
ultime tendenze estetiche e di architettura.

PATENTED
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Minimal and linear design, with the 
highest resistance

The vertical upright with reduced dimensions will decrease visibility 
of extruded profiles. The lines will then result linear and clean. No 
additional drilling or milling processing are needed. Tubular extrued 
profiles, metal joints, maximal grip, load-bearing connectors, 
bi-extruded gaskets: all components contribute to grant the 
glass weight to be sustained by vertical uprights and horizontal 
crosstracks, halving the pressure of it.

Design pulito e lineare, 
con la massima resistenza

Il montante verticale con dimensioni ridotte riduce la visibilità degli 
estrusi. Le linee risultano così lineari e pulite. Non sono necessarie 
lavorazioni di foratura e fresatura. Estrusi tubolari, giunzioni in 
metallo, aderenza massima, attacchi portanti, guarnizione biestrusa: 
il peso del vetro è sostenuto dai montanti e dai traversi, e ne viene 
dimezzata la pressione.

Versatility and resistance

The new Universal frame’s extruded profiles are tubular in order to grant maximum resistance and are 
assembled by metal joint connectors, without any additional drilling precessing requirement: this allows 
to cut profile’s bars to favourite size, with no additional drilling or milling precess, always granting the 
best grip.

Resistenza e flessibilità

I nuovi estrusi del telaio Universal sono tubolari, per ottenere la massima resistenza, e vengono 
assemblati tramite giunzione in metallo, senza necessità di lavorazioni di foratura: questo permette di 
tagliare la barra nella misura preferita, senza fori nè fresate, e di ottenere la massima aderenza.

“The new UNIVERSAL frame is the 
perfect answer to the demand of an 

elegant, performant and high resistant 
product”

“Il nuovo telaio UNIVERSAL è la 
risposta perfetta alle richieste di un 
prodotto elegante, ma funzionale e 

resistente”

Diva Fluid Frame The perfect union between Diva Fluid and Universal frame 
L’unione perfetta tra Diva Fluid e il telaio Universal
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Diva Fluid Frame COMPLETE BOX KIT / KIT COMPLETO IN SCATOLA

K Complete kit / Kit completo

.

0551 80

.

1
N.2 Fluid dampers
N.2 Fermi ammortizzati Fluid

2
N.2 Standard stoppers
N.2 Fermi standard

.

1
Max width: 1000 mm - Max height: 2200 mm
Larghezza max: 1000 mm - Altezza max: 2200 mm

2
Max width: 1500 mm - Max height: 3000 mm
Larghezza max: 1500 mm - Altezza max: 3000 mm

3
Max width: 1200 mm - Max height: 2600 mm
Larghezza max: 1200 mm - Altezza max: 2600 mm

.

02
Brushed Anodized Silver
Argento Spazzolato

13
Brushed Anodized Dark Brown
E3 Spazzolato

15
Brushed Anodized Black
Nero Spazzolato

17
Brushed Anodized Nickel
Nichel Spazzolato

Code Guide • Guida ai codici

EXAMPLE / ESEMPIO

K . 0551 . 1 . 2 . 02

Complete kit
Kit completo

N.2 Fluid dampers
N.2 Fermi ammortizzati Fluid

80 kg Max width: 1500 mm - Max height: 3000 mm
Larghezza max: 1500 mm - Altezza max: 3000 mm

Brushed Anodized Silver
Argento Spazzolato

Tracks / Binari ALUMINUM FINISHES CODES / CODICI FINITURE ALLUMINIO

CODE / CODICE DRILLED CODE / CODICE FORATO FINISH COLOR / COLORE FINITURA

8 01 0 .0 ........ 8 01 2 .0 ........ 01 A Anodized Silver / Argento
STANDARD

8 02 0 .0 ........ 8 02 2 .0 ........ 02 AS Brushed Anodized Silver / Argento Spazzolato

8 12 0 .0 ........ 8 12 2 .0 ........ 12 E3 Anodized Dark Brown / E3

SPECIAL

8 13 0 .0 ........ 8 13 2 .0 ........ 13 E3S Brushed Anodized Dark Brown / E3 Spazzolato

8 14 0 .0 ........ 8 14 2 .0 ........ 14 N Anodized Black / Nero

8 15 0 .0 ........ 8 15 2 .0 ........ 15 NS Brushed Anodized Black / Nero Spazzolato

8 16 0 .0 ........ 8 16 2 .0 ........ 16 NK Anodized Nickel / Nichel

8 17 0 .0 ........ 8 17 2 .0 ........ 17 NKS Brushed Anodized Nickel / Nichel Spazzolato

Diva Fluid FrameThe perfect union between Diva Fluid and Universal frame 
L’unione perfetta tra Diva Fluid e il telaio Universal
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Diva Fluid Frame Optional COMPLETE BOX KIT / KIT COMPLETO IN SCATOLA

C.0420 Complete handle kit / Coppia uni-maniglia

.

A Accessories / Accessori

.

0
120 mm Aluminum
120 mm Alluminio 

.

02
Brushed Anodized Silver
Argento Spazzolato

13
Brushed Anodized Dark Brown
E3 Spazzolato

15
Brushed Anodized Black
Nero Spazzolato

17
Brushed Anodized Nickel
Nichel Spazzolato

1
Full zamak handle 
Maniglia piena zama

2
Zamak hollow handle 
Maniglia cava zama

.

41
Painted Black
Verniciato Nero

42
Painted Silver
Verniciato Argento

Optional FINISHES CODES / CODICI FINITURE

FINISH COLOR / COLORE FINITURA

02 AS Brushed Anodized Silver / Argento Spazzolato

13 E3S Brushed Anodized Dark Brown / E3 Spazzolato

15 NS Brushed Anodized Black / Nero Spazzolato

17 NKS Brushed Anodized Nickel / Nichel Spazzolato

41 NV Painted Black / Verniciato Nero

42 AV Painted Silver / Verniciato Argento

Code Guide • Guida ai codiciDiva Fluid Frame The perfect union between Diva Fluid and Universal frame 
L’unione perfetta tra Diva Fluid e il telaio Universal
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1

7

5

10

11

14

15

4

13

6

2

3

8

12

9

6A

600 ÷ 1500 mm Max 3000 mm 80 kg

COLORS / COLORI

Brushed Anodized Silver
Argento Spazzolato

Brushed Anodized Nickel
Nichel Spazzolato

Brushed Anodized Dark Brown 
E3 Spazzolato

Brushed Anodized Black
Nero Spazzolato

Diva Fluid Frame The perfect union between Diva Fluid and Universal frame 
L’unione perfetta tra Diva Fluid e il telaio Universal
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1

2560

8 02 0 .02560

8 13 0 .02560

8 15 0 .02560

8 17 0 .02560

80

2

2570

8 01 2 .02570

8 12 2 .02570

8 14 2 .02570

8 16 2 .02570

80

3

2564_DX 80

2564_SX 80

4

2573/A

80

2573/E3

2573/N

2573/NK

5 2774 80

6 2562/80 80

6A 2569 80

7

2567/A

—

2567/E3

2567/N

2567/NK

8 2565 —

9 3491 —

10

2580

8 02 0 .02580

8 13 0 .02580

8 15 0 .02580

8 17 0 .02580

—

11

2761

8 02 0 .02761

8 13 0 .02761

8 15 0 .02761

8 17 0 .02761

—

12

2578

8 02 0 .02578

8 13 0 .02578

8 15 0 .02578

8 17 0 .02578

—

13
2751

8 14 0 .02751
—

14 1577 —

15 2765 —

N° N°

Diva Fluid FrameThe perfect union between Diva Fluid and Universal frame 
L’unione perfetta tra Diva Fluid e il telaio Universal
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W

H

W H CODE
COLOURS / COLORI

MIN

AS NKS E3S NS

1000 mm 2200 mm K.0551.1.1 .02 .17 .13 .15 1x

1200 mm 2600 mm K.0551.1.3 .02 .17 .13 .15 1x

1500 mm 3000 mm K.0551.1.2 .02 .17 .13 .15 1x

W

H

W H CODE
COLOURS / COLORI

MIN

AS NKS E3S NS

1000 mm 2200 mm K.0551.2.1 .02 .17 .13 .15 1x

1200 mm 2600 mm K.0551.2.3 .02 .17 .13 .15 1x

1500 mm 3000 mm K.0551.2.2 .02 .17 .13 .15 1x

80 kg

N.2 Fluid dampers
N.2 Fermi ammortizzati 
Fluid

Patented system
Sistema brevettato

Ball bearings 
Cuscinetti a sfera

A Anodized Silver
Argento

E3 Anodized Dark Brown
E3

N Anodized Black
Nero

NK Anodized Nickel
Nichel

80 kg

N.2 Standard stoppers
N.2 Fermi standard

Patented system
Sistema brevettato

Ball bearings 
Cuscinetti a sfera

A Anodized Silver
Argento

E3 Anodized Dark Brown
E3

N Anodized Black
Nero

NK Anodized Nickel
Nichel

N°10 (6000.00054)
Ø4,5x20

N°10 (6000.00054)
Ø4,5x20

N°4 (6000.00056)
Ø2,9x13

N°4 (6000.00056)
Ø2,9x13

A

A

A

A

E3

E3

E3

E3

N

N

N

N

NK

NK

NK

NK

N°8
ART. 3491(1242.06396)

N°8
ART. 3491(1242.06396)

Diva Fluid Frame The perfect union between Diva Fluid and Universal frame 
L’unione perfetta tra Diva Fluid e il telaio Universal
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STANDARD HOLES AND MEASUREMENTS / FORATURE E MISURE STANDARD

150070

1700

2000

2500

3000

230

70 230

70 230

70 230

70 230

HOLES AND SIZES ON REQUEST / FORATURE E MISURE A RICHIESTA

4000

6000
70

5000

230

70 230

70 230

TRACKS / SPECIFY ARTICLE NUMBER, LENGTH AND COLOR WHEN ORDERING
BINARI / AL MOMENTO DELL’ORDINE SPECIFICARE ARTICOLO, LUNGHEZZA E COLORE

01 Anodized Silver 
Argento

02 Brushed Anodized Silver
Argento Spazzolato

12 Anodized Dark Brown
E3

13 Brushed Anodized Dark Brown
E3 Spazzolato

14 Anodized Black 
Nero

15 Brushed Anodized Black 
Nero Spazzolato

16 Anodized Nickel
Nichel

17
Brushed Anodized Nickel
Nichel Spazzolato

ART. 2560

8 02 0 .02560

8 13 0 .02560

8 15 0 .02560

8 17 0 .02560

ART. 2570

8 01 2 .02570

8 12 2 .02570

8 14 2 .02570

8 16 2 .02570

Diva Fluid FrameThe perfect union between Diva Fluid and Universal frame 
L’unione perfetta tra Diva Fluid e il telaio Universal
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COMPLETE KIT (FOR DOOR HANDLE)
KIT COMPLETO (PER MANIGLIA)

16
14

0

35

35

5

5

16

14
0

35

16
16

35

10

10

CODE
COLOURS / COLORI

MIN

NV AV

C.0420.A.1 .41 .42 —

C.0420.A.2 .41 .42 —

C.0420.A.1 C.0420.A.2

COMPLETE KIT (FOR DOOR HANDLE)
KIT COMPLETO (PER MANIGLIA)

CODE
COLOURS / COLORI

MIN

AS NKS E3S NS

C.0420.A.0 .02 .17 .13 .15 —

30

Diva Fluid Frame The perfect union between Diva Fluid and Universal frame 
L’unione perfetta tra Diva Fluid e il telaio Universal
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STANDARD MEASUREMENTS DESCRIPTION / DESCRIZIONI MISURE STANDARD
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Diva Fluid FrameThe perfect union between Diva Fluid and Universal frame 
L’unione perfetta tra Diva Fluid e il telaio Universal
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www.ternoscorrevoli.com/diva-fluid-vetro

The innovative patented glass doors sliding system.
L’innovativo sistema scorrevole brevettato per porte in vetro.



Diva Fluid Vetro is the innovative patented sliding 
system with latest generation of Fluid soft-closing, 
dedicated to doors designed and realized in glass, from 
8 up to 12,7 mm of thickness.

Featured by a minimalist style, the new Diva Fluid 
Vetro with front and hidden sliding system enhances 
the original design of the door.

The patented Fluid dampers are completely concealed 
into the tracks in order to stand out the original design 
of the door.

The sliding track is available in various modern 
finishing solutions, according to the latest trends in 
architectural design.

Diva Fluid Vetro è l’innovativo sistema scorrevole 
brevettato con fermi ammortizzati Fluid di ultima 
generazione, dedicato a porte progettate e realizzate in 
vetro con spessore da 8 a 12,7 mm.

Caratterizzato da uno stile minimalista, il nuovo 
sistema Diva Fluid Vetro con scorrimento frontale e 
scorrevoli nascosti, esalta il design originale della 
porta.

I fermi brevettati Fluid risultano completamente 
integrati nei binari in modo da azzerarne l’impatto 
visivo.

Il binario di scorrimento è disponibile in varie soluzioni 
di finitura moderne, in linea con le ultime tendenze 
del design architettonico.

PATENTED
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Diva Fluid Vetro TRANSFORMATION KIT / KIT DI TRASFORMAZIONE

K Kit Part / Parte del Kit

.

0561 80

.

1
Additional Kit
Kit Addizionale

.

41 Painted Black / Verniciato Nero

42 Painted Silver / Verniciato Argento

Code Guide • Guida ai codici

Diva Fluid COMPLETE BOX KIT / KIT COMPLETO IN SCATOLA

K Complete kit / Kit completo

.

0511 80

.

1
N.2 Fluid dampers
N.2 Fermi ammortizzati Fluid

2
N.2 Standard stoppers
N.2 Fermi standard

EXAMPLE / ESEMPIO

K . 0561 . 1 . 41

Complete kit
Kit completo

80 kg
Additional Kit

Kit Addizionale
Painted Black

Verniciato Nero
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THE GLASS KIT IS OBTAINED BY ADDING THE DESIRED DIVA FLUID FOR WOOD SOLUTION WITH 
THE SPECIFIC KIT FOR GLASS, CONTAINING THE FOLLOWING ARTICLES: ART.2574 + ART.483 WITH 
RELATIVE FINISHES.

IL KIT VETRO SI OTTIENE SOMMANDO LA SOLUZIONE DIVA FLUID PER LEGNO DESIDERATA, AL KIT 
SPECIFICO PER VETRO, CONTENENTE I SEGUENTI ARTICOLI: ART.2574 + ART.1483 CON RELATIVE 
FINITURE. ART. 2574 ART. 1483

Diva Fluid Vetro The innovative patented glass doors sliding system
L’innovativo sistema scorrevole brevettato per porte in vetro
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Code Guide • Guida ai codici

Diva Fluid Vetro Optional COMPLETE BOX KIT / KIT COMPLETO IN SCATOLA

C.0420 Complete handle kit / Coppia uni-maniglia

.

A Accessories / Accessori

.

1
Full zamak handle 
Maniglia piena zama

2
Zamak hollow handle 
Maniglia cava zama

.

41
Painted Black
Verniciato Nero

42
Painted Silver
Verniciato Argento

Kit & Optional FINISHES CODES / CODICI FINITURE

FINISH COLOR / COLORE FINITURA

41 NV Painted Black / Verniciato Nero

42 AV Painted Silver / Verniciato Argento

Tracks / Binari ALUMINUM FINISHES CODES / CODICI FINITURE ALLUMINIO

CODE / CODICE DRILLED CODE / CODICE FORATO FINISH COLOR / COLORE FINITURA

8 01 0 .0 ........ 8 01 2 .0 ........ 01 A Anodized Silver / Argento
STANDARD

8 02 0 .0 ........ 8 02 2 .0 ........ 02 AS Brushed Anodized Silver / Argento Spazzolato

8 12 0 .0 ........ 8 12 2 .0 ........ 12 E3 Anodized Dark Brown / E3

SPECIAL

8 13 0 .0 ........ 8 13 2 .0 ........ 13 E3S Brushed Anodized Dark Brown / E3 Spazzolato

8 14 0 .0 ........ 8 14 2 .0 ........ 14 N Anodized Black / Nero

8 15 0 .0 ........ 8 15 2 .0 ........ 15 NS Brushed Anodized Black / Nero Spazzolato

8 16 0 .0 ........ 8 16 2 .0 ........ 16 NK Anodized Nickel / Nichel

8 17 0 .0 ........ 8 17 2 .0 ........ 17 NKS Brushed Anodized Nickel / Nichel Spazzolato

Diva Fluid VetroThe innovative patented glass doors sliding system
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1

5A

6 7

4

5

3

8

2

9

80 kg 600 ÷ 1500 mm 10 mm

COLORS / COLORI

Painted Black
Verniciato Nero

Painted Silver
Verniciato Argento
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1

2560

8 02 0 .02560

8 13 0 .02560

8 15 0 .02560

8 17 0 .02560

50÷80

2

2570

8 01 2 .02570

8 12 2 .02570

8 14 2 .02570

8 16 2 .02570

50÷80

3

2564_DX 50÷80

2564_SX 50÷80

4 2574 50÷80

5 2562/80 80

5A 2569 80

6

2567/A —

2567/N —

7 2565 —

8 3491 —

9 1483 —

N° N°

Code Guide • Guida ai codici Diva Fluid VetroThe innovative patented glass doors sliding system
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CODE CODE
COLOURS / COLORI

MIN

NV AV

K.0511.2 + K.0561.1 .41 .42 4x

CODE CODE
COLOURS / COLORI

MIN

NV AV

K.0511.1 + K.0561.1 .41 .42 4x

80 kg

N.2 Fluid dampers
N.2 Fermi ammortizzati 
Fluid

Patented system
Sistema brevettato

Ball bearings 
Cuscinetti a sfera

A Anodized Silver
Argento

N Anodized Black
Nero

N°12 (6000.00054)
Ø4,5x20

N°12 (6000.00054)
Ø4,5x20

N°8
ART. 3491(1242.06396)

N°8
ART. 3491(1242.06396)

N°8 (6002.00002)
Ø3x20

N°8 (6002.00002)
Ø3x20

N°4 (6000.00056)
Ø2,9x13

N°4 (6000.00056)
Ø2,9x13

A

A

A

A

N

N

N

N

80 kg

N.2 Standard stoppers
N.2 Fermi standard

Patented system
Sistema brevettato

Ball bearings 
Cuscinetti a sfera

A Anodized Silver
Argento

N Anodized Black
Nero

K.0511.1

K.0511.2

K.0561.1

K.0561.1

Diva Fluid Vetro The innovative patented glass doors sliding system
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STANDARD HOLES AND MEASUREMENTS / FORATURE E MISURE STANDARD

150070

1700

2000

2500

3000

230

70 230

70 230

70 230

70 230

HOLES AND SIZES ON REQUEST / FORATURE E MISURE A RICHIESTA

4000

6000
70

5000

230

70 230

70 230

TRACKS / SPECIFY ARTICLE NUMBER, LENGTH AND COLOR WHEN ORDERING
BINARI / AL MOMENTO DELL’ORDINE SPECIFICARE ARTICOLO, LUNGHEZZA E COLORE

01 Anodized Silver 
Argento

02 Brushed Anodized Silver
Argento Spazzolato

12 Anodized Dark Brown
E3

13 Brushed Anodized Dark Brown
E3 Spazzolato

14 Anodized Black 
Nero

15 Brushed Anodized Black 
Nero Spazzolato

16 Anodized Nickel
Nichel

17
Brushed Anodized Nickel
Nichel Spazzolato

ART. 2560

8 02 0 .02560

8 13 0 .02560

8 15 0 .02560

8 17 0 .02560

ART. 2570

8 01 2 .02570

8 12 2 .02570

8 14 2 .02570

8 16 2 .02570

Code Guide • Guida ai codici Diva Fluid VetroThe innovative patented glass doors sliding system
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STANDARD MEASUREMENTS DESCRIPTION / DESCRIZIONI MISURE STANDARD

 34,00 

 1
0,

00
 

 2
5,

00
 

 H
+1

0-
98

-2
5 

 9
8,

00
 

8-8,7 (5/16")
10-10,7 (3/8")
12-12,7 (1/2")

 H
 

 24 

151

13

40

57

57

17

47 47

 

COMPLETE KIT (FOR DOOR HANDLE)
KIT COMPLETO (PER MANIGLIA)

16
14

0

35

35

5

5

16

14
0

35

16
16

35

10

10

CODE
COLOURS / COLORI

MIN

NV AV

C.0420.A.1 .41 .42 —

C.0420.A.2 .41 .42 —

C.0420.A.1 C.0420.A.2
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CONDIZIONI DI VENDITA / GARANZIA 

Tutte le vendite dei prodotti della Terno Scorrevoli al Compratore sono 
disciplinate dalle presenti Condizioni Generali (le quali gli verranno inviate 
per la firma, al momento dell’emissione del primo ordine, unitamente 
alla documentazione relativa alla privacy) e pertanto il Compratore dovrà 
restituire, alla Terno Scorrevoli, una copia di tali Condizioni Generali 
debitamente sottoscritta dal proprio legale rappresentante negli appositi 
spazi in calce. 
1) La Terno Scorrevoli accetterà l’ordine inviando al Compratore la 
conferma d’ordine: in tal modo, si perfezionerà il contratto di vendita e il 
relativo ordine diverrà esecutivo. 
2) I prezzi dei prodotti venduti saranno quelli desumibili dal listino della 
Terno Scorrevoli vigente al momento dell’ordine. Salvo che le parti 
concordino diversamente per iscritto, le scadenze delle ricevute bancarie 
al 31/8 e al 31/12 di ogni anno saranno posticipate rispettivamente al 
10/9 e al 10/1,fermo restando tutte le altre scadenze concordate dalle 
parti. In caso di ritardato pagamento, alla Terno Scorrevoli spetteranno 
automaticamente gli interessi moratori previsti dal d. lgs. 9/11/12 n. 
192 a partire dalla data di scadenza. La presenza di insoluti comporterà 
il blocco degli ordini in corso che saranno evasi dopo aver ricevuto il 
pagamento di tali pendenze, dopo che saranno acquistate le materie 
prime e dopo il loro relativo approntamento. 
3) La consegna avverrà franco nostra fabbrica: pertanto, la consegna 
dei prodotti si intenderà perfezionata al momento della rimessione della 
merce agli spedizionieri o direttamente al Compratore presso la sede 
della Terno Scorrevoli, mentre le spese e i rischi dell’eventuale trasporto 
saranno a carico del Compratore stesso. 
4) La garanzia per gli eventuali vizi o difetti dei prodotti oggetto di vendita 
diretta ai clienti non consumatori avrà la durata di 12 mesi a partire dalla 
data di consegna. Il termine per la denuncia dei vizi alla Terno Scorrevoli è 
di 8 giorni decorrente, quanto ai vizi apparenti, dalla data di consegna e, 
quanto ai vizi occulti, dalla data della loro scoperta. Sul prodotto finito è 
ammessa una difettosità del 2%, salvo diverso accordo scritto tra le parti.
Non si accettano ritorni di merce se non dietro autorizzazione della Terno 
Scorrevoli e franco suo stabilimento. 
5) Il presente rapporto è disciplinato dalla legge italiana. Per qualsiasi 
controversia relativa all’interpretazione, validità, esecuzione o risoluzione 
del presente rapporto di vendita sarà esclusivamente competente il 
Tribunale di Monza. 
6) La Terno Scorrevoli si riserva di liberamente modificare qualunque 
tipo di articolo a catalogo al fine di migliorarlo e pertanto il Compratore 
è tenuto, sotto la sua responsabilità, a verificare le esatte caratteristiche 
tecniche dei prodotti che intende acquistare prima dell’emissione del 
relativo ordine. 
7) La Terno Scorrevoli non si ritiene responsabile in caso di 
malfunzionamento o danni causati dall’utilizzo improprio o dalla 
manomissione dei propri prodotti. L'utilizzo dei prodotti Terno Scorrevoli 
in abbinamento con componenti di altri produttori viene considerato 
utilizzo improprio dei prodotti venduti. 
8) Minimo fatturabile per i clienti residenti nella Nazione Italia €. 250,00 
Netto – Per ordini inferiori le spese di gestione sono pari ad €. 20,00 
Netto. Riduzione del pagamento a riba a 30 gg df fm. 
Per le Nazioni UE €. 500,00 Netto. 
Per le Nazioni extra UE €. 1000,00 Netto. 

CONDITIONS OF SALE / WARRANTY 

All sales of Terno Scorrevoli products to buyers are governed by the 
present General Conditions (which shall be forwarded for signature at 
the time of reception of the first order, together with the documentation 
relative to confidentiality) and the Buyer must return a copy of the same 
to Terno Scorrevoli, duly signed for approval by a legal representative in 
the apposite spaces. 
1) Terno Scorrevoli shall accept the order by sending the Buyer an order 
confirmation: in this way, the sales contract shall be complete and the 
relative order shall become effective. 
2) The prices of the items sold shall be those shown in the Terno 
Scorrevoli Price List in force at the time of the order. Unless the parties 
agree otherwise in writing. The presence of unsolved will involve the block 
some orders current that will be evaded after receiving the payment of 
such slopes. 
3) Consignment shall be ex our factory: the products shall therefore be 
consigned at the premises of Terno Scorrevoli to the respective shippers 
or directly to the Buyer, and the same shall be responsible for the shipping 
costs and transport risks. 
4) Terno Scorrevoli products sold to resellers are guaranteed against 
eventual defects and/or malfunctions for a period of 12 months from 

the date of consignment. Directly observable defects must be reported 
to Terno Scorrevoli within 8 days of the date of consignment and non-
observable defects must be reported within 2 months of their discovery. 
Finished products may be defective up to 2%, unless otherwise agreed 
upon between the parties in writing. Returns shall only be accepted if 
previously authorized by Terno Scorrevoli and only at its premises. 
5) The present Conditions of Sale are regulated by Italian law. Any and 
all disputes or controversy related to the interpretation, execution or 
resolution of the present sales contract shall come under the exclusive 
jurisdiction of the Tribunal of Monza. 
6) Terno Scorrevoli reserves the right to modify any of its articles in order 
to carry out an improvement. 
7) Terno Scorrevoli will be not liable for malfunctioning or damages 
caused by the improper use of Terno Scorrevoli’s products. The use of 
Terno Scorrevoli SpA products in combination with components from 
other manufacturers is considered improper use of the products sold.
8) Minimum order amount for Italian customers is net 250.00 Euros – For 
smaller orders, the handling fees are net 20.00 Euros. 
For EU customers minimum order amount is net 500.00 Euros. 
For extra EU customers minimum order amount is net 1000.00 Euros.

CONDITIONS DE VENTE / GARANTIE 

Toutes les ventes des produits de Terno Scorrevoli à l’acheteur sont 
régies par les présentes Conditions Générales (lesquelles lui seront 
envoyées pour signature au moment de la première commande, en 
même temps que la documentation concernant la confidentialité) et par 
conséquent l’acheteur devra renvoyer à Terno Scorrevoli un exemplaire 
de ces Conditions Générales dûment signé par son représentant légal 
dans les espaces prévus à cet effet à la fin de ce document. 
1) La société Terno Scorrevoli acceptera la commande en envoyant la 
confirmation de commande à l’acheteur: le contrat de vente sera conclu 
de cette manière et la commande correspondante deviendra exécutoire. 
2) Les prix des produits vendus seront ceux de la liste de prix de Terno 
Scorrevoli en vigueur au moment de la commande. Sauf diversement 
convenu entre les parties par écrit. La présence de la volonté inexpliquée 
implique le bloc qu’une partie commande le courant qui sera évité après 
avoir reçu le paiement des pentes telles. 
3) La livraison sera franco notre usine: par conséquent, les produits seront 
remis, au siège de Terno Scorrevoli, aux expéditeurs correspondants ou 
directement à l’acheteur, alors que les frais et les risques du transport 
seront à la charge de l’acheteur. 
4) La garantie pour d’éventuels vices ou défauts des produits faisant 
l’objet d’une vente directe aux clients non consommateurs aura une 
durée de 12 mois à compter de la date de livraison. Le délai pour la 
dénonciation de vices à Terno Scorrevoli est de 8 jours courant, pour les 
vices apparents, à partir de la date de livraison et pour les vices cachés 
à compter de la date deleur constatation.Il est admis un pourcentage de 
2 % de défaut sur les produits finis, sauf accord écrit entre les parties. 
Aucun retour de marchandise ne sera accepté sans autorisation de Terno 
Scorrevoli et ils seront effectués franco ses établissements. 
5) Le présent rapport est régi par la loi italienne. Pour tout litige concernant 
l’interprétation, la validité, l’exécution ou la résolution de ce rapport de 
vente le Tribunal de Monza sera exclusivement compétent. 
6) Terno Scorrevoli se réserve la faculté de modifier tout type d’article 
dans le but de son amélioration. 
7) La société Terno Scorrevoli n’est pas responsable d’un mauvais 
fonctionnement ou d’éventuels dommages causés par l’usage impropre 
des articles Terno Scorrevoli. L'utilisation des produits Terno Scorrevoli 
SpA en combinaison avec components d'autres fabricantes est 
considéré comme une utilisation inappropriée des produits vendus.
8) Minimum factorable pour les client Italien: 250 € nets – Pour des 
commandes inférieures, les frais de gestion s’élèvent à 20 € nets. 
Minimum factorable pour les client EU: 500 € nets. 
Minimum factorable pour les client extra EU: 1000 € nets. 

ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN / GARANTIE 

Diese Verkaufsbedingungen gelten als eine rechtswirksame Vereinbarung 
zwischen dem Käufer und Terno Scorrevoli (diese Verkaufsbedingungen 
werden dem Käufer zur Unterschreibung bei Ausgabe des ersten 
Auftrags weitergereicht, zusammen mit der Dokumentation über die 
Mitteilung zum Datenschutz). Sie, als Käufer, sollen eine von Ihrem 
bevollmächtigen Vertreter unterschreibene Kopie dieser allgemeinen 
Verkaufsbedingungen Terno Scorrevoli zurückgeben. 
1) Terno Scorrevoli wird dem Käufer eine Auftragsbestätigung 
überreichen, die den Verkaufsvertrag abschließt und durch die den 
Auftrag ausführungsverbindlich wird. 

Terms of sale / Condizioni di vendita
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SCADENZE R.B.
Al 31/8 e al 31/12 posticipo al 10/09 e al 10/01 successivo fermo restando le altre scadenze a tutti gli ordini segue nostra conferma d’ordine,
Pertanto ci solleviamo da eventuali vostri reclami per errate quantità, prezzi,articoli, forature, misure, etc.

Unaccepted trade bills due date of 31/08 and 31/12 deferred to 10/09 and 10/01, all other maturity dates remain unchanged.
We issue confirmations for orders and thus are not liable for any mistakes in quantities, prices, articles, holes, measurements, etc.

TERNO SCORREVOLI si riserva di poter modificare qualunque tipo di articolo al fine di ottenere un miglioramento.

TERNO SCORREVOLI has the right of modifying and improving any of its articles.

TERNO SCORREVOLI se réserve le droit d’apporter des modifications à n’importe quel article susceptibles d’entraîner une amélioration.

TERNO SCORREVOLI behält sich das Recht vor, jeden Artikel für Verbesserungen verändern zu können.

TERNO SCORREVOLI se reserva el derecho de modificar cualquier artículo con el fin de mejorarlo.

2) Die Preise der Produkte sind die, bei Auftragssendung geltenden, in 
der Preisliste von Terno Scorrevoli angeführten Preise. Die Gegenwart 
ungelöst schließt ein der Block bestellt ein bisschen Strom, der nach dem 
Erhalten der Zahlung von solchen Neigungen umgangen wird. 
3) Warenlieferung erfolgt ab Werk. Die Produkte werden von Terno 
Scorrevoli den jeweils zuständigen Speditionsfirmen oder direkt dem 
Käufer geliefert. Frachtkosten und das Transportrisiko sind zu Lasten 
des Käufers. 
4) Die Dauer der Garantie gegen Fehler und Mangel der zu den nicht 
Endverbraucher Kunden verkauften Produkte wird 12 Monate vom 
Lieferungsdatum sein. Beschwerde gegen Fehler und Mangel sollen 
Terno Scorrevoli innerhalb von 8 Tagen vom Lieferungsdatum spezifisch 
für sichtbare Fehler und vom Entdeckungsdatum für verborgene Fehler 
mitgeteilt werden. Eine Fehlertoleranz von 2% ist auf dem Endprodukt 
angenommen, wenn vertraglich schriftlich von den Parteien nicht anders 
vereinbart wurde. Warenrückgabe ist nur erstattet nach vorheriger 
erhaltener Zustimmung von Terno Scorrevoli. In diesem Fall sind die 
Frachtkosten für die Rückgabe zu Lasten des Käufers. 
5) Dieser Vertrag unterliegt italienischem Recht. Für jede Rechtsfrage 
über die Interpretation, Gültigkeit, Ausführung und Auflösung des 
Vertrages ist ausschließlich das Gericht von Monza zuständig. 
6) Terno Scorrevoli behält sich das Recht vor, jedes Produkt zu ändern, 
um Verbesserung zu verfolgen. 
7) Das Unternehmen Terno Scorrevoli haftet auf keinen Fall bei 
Funktionsstörungen oder Schäden, die während eines unsachgemäßen 
Transportes der Terno Scorrevoli Produkte, verursacht wurden. Die 
Verwendung von Produkten von Terno Scorrevoli SpA in Kombination 
mit Komponenten anderer Hersteller gilt als nicht bestimmungsgemäße 
Verwendung der verkauften Produkte.
8) Geringster Rechnungsbetrag für Italien Kunden €. 250,00 Netto – Bei 
geringeren Bestellungen werden Verwaltungskosten von €. 20,00 Netto 
verrechnet. 
Geringster Rechnungsbetrag für EU Kunden €. 500,00 Netto. 
Geringster Rechnungsbetrag für extra EU Kunden €. 1000,00 Netto.

CONDICIONES GENERALES DE VENTA / GARANTÍA 

Todas las ventas de los productos de Terno Scorrevoli al Comprador 
están reguladas por las presentes Condiciones Generales (las cuales 
se enviarán para ser firmadas en el momento de la emisión del primer 
pedido, junto a la documentación relativa a la privacidad) y por tanto el 
Comprador tendrá que devolver a Terno Scorrevoli, una copia de dichas 
Condiciones Generales debidamente firmada por su representante legal 
en los correspondientes espacios a pie de página. 
1) Terno Scorrevoli aceptará el pedido enviando al Comprador la 
confirmación del mismo: de esta forma se perfeccionará el contrato de 
venta y el relativo pedido será ejecutivo. 

2) Los precios de los productos vendidos serán los presentados en el 
listín de precios de Terno Scorrevoli vigente en el momento del pedido. 
Excepto en el caso de que las partes tomen un acuerdo diferente por 
escrito. La presencia de voluntad sin resolver implica el bloque que 
una parte pide corriente que se eludirá después de recibir el pago de 
inclinaciones tales. 
3) La entrega se realizará franco nuestra fábrica: es decir, los productos 
se entregarán en la sede de Terno Scorrevoli a los respectivos 
transportistas o directamente al Comprador, por tanto los gastos y los 
riesgos del transporte serán a cargo del Comprador. 
4) La garantía por eventuales fallos o defectos de los productos objeto 
de la venta directa a los clientes no consumidores tendrá una duración 
de 12 meses a partir de la fecha de entrega. El plazo para denunciar los 
fallos a Terno Scorrevoli, por lo que se refiere a los fallos aparentes, es de 
8 a partir de la fecha de entrega y, respecto a los fallos ocultos, a partir de 
la fecha de su descubrimiento. Respecto al producto acabado se admite 
un porcentaje de defecto del 2%, excepto un diferente acuerdo escrito 
entre las partes. No se aceptan devoluciones de mercancías sin la previa 
autorización de Terno Scorrevoli y franco fábrica del Cliente. 
5) La presente relación está regulada por la ley italiana. Para cualquier 
controversia relativa a la interpretación, validez, ejecución o resolución 
de la presente relación de venta será competente exclusivamente el 
Tribunal de Monza. 
6) Terno Scorrevoli se reserva el derecho de poder modificar cualquier 
tipo de artículo con el fin de obtener una mejora. 
7) La Terno Scorrevoli no se responsabiliza en caso de mal funcionamiento 
o daños causados por el uso impropio de los productos Terno Scorrevoli.  
El uso de los productos Terno Scorrevoli SpA en combinación con 
componentes de otros fabricantes se considera uso inadecuado de los 
productos vendidos.
8) Mínimo facturable para clientes italianos €. 250,00 netos – Para 
pedidos de menor valor los 
gastos de gestión son de € 20,00 netos. 
Mínimo facturable para clientes EU €. 500,00 netos. 
Mínimo facturable para clientes extra EU €. 1000,00 netos.
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Terno scorrevoli S.p.A.

Via Ravenna, 4 - 20814 Varedo (MB) ITALY

Tel. +39 0362 543001

info@ternoscorrevoli.com

www.ternoscorrevoli.com
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